
國立勤益科技大學 學生宿舍收支管理作業要點 

National Chin-Yi University of Technology 

Regulations Governing Student Dormitory Revenue and 

Expenditure 

（106 年 07 月 14 日勤益科大學字第 1061100583 號函頒 
114 年 07 月 22 日勤益科大學字第 1141100586 號函修正） 

(Issued by NCUT Official Letter No. 1061100583 on July 14, 2017; 
Revised by NCUT Official Letter No. 1141100586 on July 22, 2025) 

一、為照顧低年級及弱勢家庭學生，並有效管理學生宿舍相關經費，特依據本

校「校務基金自籌收入收支管理辦法」，訂定本作業要點。 

I. These regulations are established to support underclassmen and students from 
disadvantaged families and to effectively manage dormitory-related revenues and 
expenditures, in accordance with the University’s Fund Management Regulations. 

 

二、本校學生宿舍有勤益學舍、養浩學舍等 2 棟，除一般男、女寢室外，均設

有無障礙寢室和性別友善寢室。 

II. NCUT provides two dormitories: Chin-Yi Dormitory and Yang-Hao Dormitory, 
including regular male/female rooms, barrier-free rooms, and gender-friendly rooms. 

 

三、收費標準 

III. Dormitory Fee Standards 



（一） 依宿舍營建年分、成本、設施修繕及人事維護等相關收益精算，收費標

準訂定如表： 

(1) Based on comprehensive calculations considering the year of dormitory 
construction, costs, facility maintenance, and personnel expenses, the fee standards 
are established as shown in the table below: 

宿舍別 
Dormitory 

房間類型  
Room Type 

住宿費 / 人 
Accommodation 

Fee 

網路費 
Internet 

Fee 

學期 
Semester 

床位統計 
Number of 

Beds 

備註  
Remarks 

勤益學舍 
Chin-Yi  

無障礙雙人套房 
Barrier-free Double 

11,500 320 1 
8 間 16 床 

8 rooms, 16 
beds 

922 床 
922 beds 

 

三人套房 Triple 
Room 

13,000 320 1 

10 間 30 床

（僅供研究

生申請使

用） 
10 rooms, 30 

beds 
(Available for 

graduate 
students 

only) 

四人套房 Quad 
Room 

11,500 320 1 

219 間 876
床 

219 rooms, 
876 beds 

養浩學舍 
Yang-Hao 

無障礙雙人套房 
Barrier-free Double 

13,500 320 1 
8 間 16 床 

8 rooms, 16 
beds 

1,092 床 
1,092 beds 

養浩學舍 
Yang-Hao 

四人套房 Quad 
Room 

13,500 320 1 

260 間 1,040
床 

260 rooms, 
1,040 beds 



宿舍別 
Dormitory 

房間類型  
Room Type 

住宿費 / 人 
Accommodation 

Fee 

網路費 
Internet 

Fee 

學期 
Semester 

床位統計 
Number of 

Beds 

備註  
Remarks 

養浩學舍 
Yang-Hao 

雙人套房 Double 
Room 

16,000 320 1 

18 間 36 床

（僅供研究

生申請使

用） 
18 rooms, 36 

beds 
(Available for 

graduate 
students 

only) 

 

（二）各寢室電費支出每學期每間超過 500 度者須另行依電價收費。 

(2) If the electricity consumption of each dormitory room exceeds 500 kWh per 
semester, the excess amount shall be charged separately according to the electricity 
rate. 

（三）校內學生社團、營隊、活動等班隊於學期間或暑假申請住宿免收保證

金，勤益學舍三人房每人收費 175 元／日、四人房每人收費 160 元／日；養浩

學舍雙人房每人收費 205 元／日、四人房每人收費 180 元／日。 

(3) On-campus student clubs, camps, activities, and groups applying for 
accommodation during the academic semester or summer vacation are exempt from 
the deposit. The accommodation fees are as follows: Qinyi Dormitory—triple room: 
NTD 175 per person per day; quadruple room: NTD 160 per person per day. Yanghao 
Dormitory—double room: NTD 205 per person per day; quadruple room: NTD 180 
per person per day. 

（四）校外單位、社團、營隊、活動等班隊於學期間或暑假住宿費及保證金除

特殊情形簽准減免費用外，勤益學舍三人房每人收費 225 元／日、四人房每人



收費 210 元／日；養浩學舍雙人房每人收費 255 元／日、四人房每人收費 230

元／日；每單位保證金 10,000 元。 

(4) Off-campus organizations, clubs, camps, activities, and groups staying during the 
academic semester or summer vacation shall pay accommodation fees and a deposit, 
unless a fee reduction or exemption is approved under special circumstances. The 
accommodation fees are as follows: Qinyi Dormitory—triple room: NTD 225 per 
person per day; quadruple room: NTD 210 per person per day. Yanghao Dormitory—
double room: NTD 255 per person per day; quadruple room: NTD 230 per person per 
day. A deposit of NTD 10,000 is required per unit. 

（五）宿舍網路使用費每學期 320 元。學期間短期班隊或寒暑假住宿 14 日

（含）內網路使用費 80 元；住宿 28 日（含）內網路使用費 160 元；住宿超過

29 日（含）以上網路使用費 320 元。網路使用費與住宿費一併收取。 

(5) The dormitory internet usage fee is NTD 320 per semester. For short-term groups 
during the academic semester or stays during winter/summer vacations: stays of 14 
days (inclusive) or less are charged NTD 80; stays of up to 28 days (inclusive) are 
charged NTD 160; stays of 29 days (inclusive) or more are charged NTD 320. Internet 
fees are collected together with accommodation fees. 

（六）冷氣依使用者付費為原則，每度 6 元，得依政府公告電價調整，以符營

運成本。 

(6) Air-conditioning fees are charged based on actual usage at NTD 6 per kWh, subject 
to adjustment according to government-announced electricity rates to reflect operating 
costs. 

四、免收住宿費對象與條件： 

IV. Eligible Recipients and Conditions for Accommodation Fee Exemption: 



（一）低收入戶者（具有縣市政府低收入戶證明）。 

(1) Students from low-income households with certification issued by municipal or 
county governments. 

（二）擔任宿舍自治委員會之幹部。 

(2) Students serving as officers of the Dormitory Self-Governance Committee. 

（三）專案簽核之特殊狀況學生。 

(3) Students in special circumstances approved through a special authorization process. 

五、學舍相關收入全部繳入學校統籌款，擬按收入總額提撥支應管理費用（人

事費、工讀費及業務費，依房屋折舊率與物價等波動，每三年檢討調整），其

他營運成本費用由學校統籌款撥付相關單位支應。 

V. All dormitory-related income shall be remitted to the university’s central fund. A 
portion of the total income will be allocated to cover management expenses (including 
personnel costs, student labor costs, and operational expenses), which shall be 
reviewed and adjusted every three years based on building depreciation rates and price 
fluctuations. Other operating costs shall be covered by allocations from the 
university’s central fund to the relevant units. 

六、本要點經學生宿舍管理暨校外賃居工作推動委員會及校務基金管理委員會

審議通過，陳請校長核定後施行。 

VI. These guidelines shall be implemented after being reviewed and approved by the 
Student Dormitory Management and Off-Campus Housing Promotion Committee and 
the University Fund Management Committee, and upon approval by the President. 
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